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INSTRUKCJA MONTAZU 
IHCTPYKLUH MOHTA>KY 
ASSEMBLY MANUAL 
INSTRUCTIONS POUR LE MONTAGE 
MONTAGEANLEITUNG 
MONTÁŽNY NÁVOD 
NÁVOD NA MONTÁŽ 
INSTRUCTIUNI DE MONTARE 
SZERELÉSIÚTMUTATÓ 
UPUTE ZA SASTAVLJANJE 
MHCTPYKLU•1M 3A MOHTA>K 
O4HľlE� �YNAPMOAOľH�H� 
NAVODILA ZA MONTAžO 
MONTERINGSANVISNINGAR 
INSTRUCCIONES DE MONTAJE 
ISTRUZIONI Dl MONTAGGIO 
YnYTCTBO 3A MOHTA>KY 

Do montazu potrzebne Sél: 
,Qm1 MOHTa>Ky noTpi6Ho: 
You need for fitting-up: 
Pour Ie montage ii faut: 
Fi.ir Montage werden benôtigt: 
K montá i potrebujete: 
Na montáž potrebujete: 
Pentru asamblare aveti nevoie de: 
Az ôsszeszereléshez szi.iksége lesz: 
Za montažu vam je potrebne: 
3a cr.nofä1saHe ca B1-1 Heo6xo,Q1-1M1-1: 
ľla Tl') auvapµoAóyľ)aľJ XPElá�Ean:: 
Za montažo potrebujete: 
Fôr montering behôver du: 
Para realizar el montaje es necesario: 
Per ii montaggio sono necessari: 
3a MOHTa>Ky BaM je noTpe6Ho: 
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Powierzchni� mebli nalezy czyscié tylko srodkami do piel�gnacji mebli. Szanowny kliencie w przypadku_reklamacji prosimy 
wypelnié druki reklamacyjne dost�pne w punktach sprzedazy przedkladaj9c Kart� Reklamacyjnq (zawieraj9c9 dat� produkcji 
i numer pakowacza lub zmiany pakowania) umieszczona w kazdej z paczek, oraz instrukcj� montazu mebla, gdzie prosimy o 
zaznaczenie uszkodzonego elementu. 
ílosepXHIO Me6nis Tpe6a 1.-n,1crnrn TinbKl-1 3aco6aM1-1 ,D,ml ,D,OrnH,D,Y 3a Me6enHMl-1. WaHOBH1-1i:í KnieHT ,D,nfl 3af!Bl-1 peKnaMat.(i'i, 
npOCl-1MO 3anOBHl-1H1 cj:lopMynHp peKnaMat.(i'i, ,[J,OCTynH1-1i:í y nyHKTaX npo,D,a>Ky, BKa3ylO'-ll-1 peKnaMat.(ii:íHy KapTy (MiCH1Tb ,D,aTY 
B1-1p06Hl-1L.\TBa Ta HOMep naKysanbHl-1Ka a6o 3MÍHl-1 ynaKOBKl-1), np1-1Kna,D,eHy ,[J,O KO>KHOro naKeTy, a TaKO>K ÍHCTPYKL.\ÍIO 3 MOHTa>KY 
Me6nis, Ha f!Kii:í npOCl-1MO no3Ha'-ll-1H1 nOWKO,D,>KeH1-1i:í eneMeHT. 
Furniture surface must be cleaned only with furniture maintenance formulas. Dear customer, should you wish to file a 
complaint, we would request you to fill in the complaint forms available in our outlets, submitting the Complaint Card 
(specifying the date manufactured, packaging employee/ shift code) enclosed in each of the packets, together with the 
Assembly Manual, where please highlight the faulty component. 
La surface des meubles ne peut �tre nettoyée qu'avec des produits pour ľentretien de meubles. Cher Client, en cas de 
réclamation, veuillez bien remplir des formulaires de réclamation accessibles dans les centres de vente en montrant Ie mode 
ďemploi pour monter Ie meuble. Nous vous demandons de bien vouloir y entourer ľélément en panne. 
Reinigen Sie den Mäbelbereich nur mit Mäbelpflege. Kunden, bei Beanstandung Bitte fullen Sie die Reklamationsformulare, 
die in den Verkaufsabteilungen erhältlich sind, vor dem Verkauf aus eine Reklamationskarte (mit Angabe des 
Produktionsdatums und der Anzahl der Personen, die die Waren verpacken, oder der Anzahl der Schichten) Verpackung), die 
in jeder Packung enthlten ist, und Halterungen, in denen Sie reichlich vorhanden oder beschädigt sind ElementeReinigen Sie 
den Mäbelbereich nur mit Mäbelpflege. Kunden, bei Beanstandung. 
Povrch nábytku čistete pauze prípravky určenými k ošeti'ování nábytku.Vá ený zákazníku, v prípade uplatnení reklamace 
vyplňte prosím reklamační formuláre, které jsou dostupné v prodejnách a predlo te Reklamační kartu (obsahující datum 
výroby a číslo balení nebo zmeny balení, která je umístena v balíčku) a návod k obsluze s vyznačením poškozeného dílu. 
Povrch nábytku čistíte iba prostriedkami určenými na ošetrovanie nábytku.Vá ení zákazníci! V prípade reklamácie prosíme, 
aby ste vyplnili tlačivá, ktoré sú prístupné v obchodoch, predlo iii Reklamačný list (ktorý obsahuje dátum výroby a číslo baliča 
alebo číslo zmeny pri balení), ktorý sa nachádza v ka dom balení a návod na montá nábytku, v ktorom označte poškodenú 
čas. 
Suprafata ei trebuie sä fie curätatä numai cu substante destinate pentru curätarea mobilei. Stimate Cumpärätor, in caz de 
reclamatie vä rugäm sä completati formularul de reclamatie pe care ii puteti lua de la punctul de vänzare si pe care ii veti 
prezenta ímpreunä cu Cartela de Garantie (care contine data productiei si nr ambalatorului sau turei de ambalare), ínsotitä 
la fiecare ambalaj, precum si instructiunile de montaj ale mobilei, pe care vä rugäm sä marcati elementu! deteriorat. 
A bútor feluletét csak bútorápoló szerekkel szabad tisztítani. Tisztelt Ogyfelunk, panaszával! Kérjuk, tältse ki az értékesítési 
pontokon elérhetä reklamációs (lrlapot a panaszkártya megjelälésével (a dátumot tartalmazzaa csomagoló gyártása és 
száma vagy a csomagcsere) minden csomaghoz mellékelve, valamint a beszerelési útmutatóbútor, amelyen kérjuk a sérult 
elem megjelälését. 
Površinu namještaja treba čistiti samo sredstvima za njegu namještaja. Poštovani kupci za reklamaciju,ispunite obrazac za 
reklamacije dostupan na prodajnim mjestima uz naznaku reklamacijske kartice (sadrži datumproizvodnja i broj pakera iii 
promjena paketa) priložen uz svaki paket, kao i upute za montažunamještaja, na kojem Vas molimo da označíte ošteéeni 
element. 
ílosbpxHocna Ha Me6en1-1rn TpH6sa ,D,a ce no'-l1-1CTBa caMo c npenaparn 3a no,D,,D,bp>KaHe Ha Me6en1-1.Ysa>KaeM1-1 Kn1-1eHrn, s 
cny'-lai:í Ha peKnaMal.\l-1fl MOnH nonbnHern cj:lopMynHp1-1rn 3a peKnaMal.\l-1fl, KOl-1TO 1..1.\e nony'-l1-1Te s TbproscK1-1Te nyHKTOse, Kam 
npe,D,crns1-1rn Kaprnrn 3a peKnaMaL.(1-1H (cb,D,bp>Kal..1.\a ,D,arnrn Ha npo1-13BO,D,CTBO 1-1 HOMepa Ha onaKOB'-ll-1Ka 1-1n1-1 CMHHarn 3a 
onaKOBaHe), KOflTO 1..1.\e HaMep1-1Te BbB BCf!Ka onaKOBKa, 1-1 1-1HCTPYKL.\l-1f!Ta 3a MOHTa>K Ha Me6ena, Bbpxy KOflTO ,D,a OT6ene>Kl-1Te 
nospe,D,eH1-1H eneMeHT. 
H ElTICpáVEIO TWV ETTÍTTAWV TTpÉTTEI va Ka8apí�ETal µóvo µE npo'ióvrn TTEpmoírioric; ETTÍTTAWV. AyanrirÉ TTEAÓTľl, yIa va KÓVETE ÉVa 
napánovo, ouµnAripwoTE Tľl cpópµa napanóvwv nou Eívai ó1a8fo1µri orn oriµEia nwArioric;, avacpÉpovrnc; rriv Káprn 
napanóvwv (nou TTEplÉXEI rriv riµEpoµrivía KOTOOKEU�c; KOi TOV ap18µó TOU OUOKEUOOT� � aMay�c; OUOKEUaoíac;) TTOU 
ETTIOUVÓTTTETal OE Ká8E OUOKEUaoía, Ka8wc; KOi Tl<; ooriyíEc; ouvapµoMyrioric; ETTÍTTAWV, one; OTTOíEc; oac; �riráµE va oriµEIWOETE 
TO KaTEOTpaµµÉVO OVTIKEÍµEVO. 
Površino pohištva čistíte samo s sredstvi za nego pohištva. Spoštovani kupec, prosimo, da za reklamacijo izpolnite 
reklamacijski obrazec, ki je na voljo na prodajnih mestih, in navedite reklamacijski karton (z datumom izdelave in številko 
embalaže ali spremembe embalaže), ki je priložen vsakemu paketu ter navodila za montažo pohištva, na katerih vas prosimo, 
da označíte poškodovani artikel. 
Ytan pa mäbeln ska endast rengäras med mäbelvardsprodukter. Bästa kund, fär att gära ett reklamation, vänligen fyll i 
reklamationsformuläret som finns pa färsäljningsställena, med angivande av reklamationskortet (som innehaller 
tillverkningsdatum och numret pa färpackaren eller bytet av färpackning) som bifogas varje färpackning, samt 
mäbelmonteringsanvisningen, pa vilken vi ber dig att märka den skadade varan. 
Limpiar la superficie de muebles exclusivamente eon los agentes para el cuidado de los muebles.Estimado Cliente, en caso 
de reclamaciones, hagan favor de rellenar los formularios de reclamación disponibles en los puntos de venta, presentando 
las instrucciones de montaje de mueble, donde es necesario indicar un elemente estropeado. 
La superficie dei mobili deve essere pulita salo eon prodotti per la eura dei mobili. Gentile cliente, per presentare un reclamo, 
La preghiamo di compilare ii modulo di reclamo disponibile presso i punti vendita, indicando la scheda di reclamo (contenente 
la data di produzione e ii numero delľimballatore o del cambio di imballo) allegata a ciascun pacco, nonché Ie istruzioni di 

montaggio del mobile, sulle quali vi chiediamo di contrassegnare ľoggetto danneggiato. 
ílospw1-1Hy HaMewrnja Tpe6a '-ll-1CH1H1 caMo cpe,D,CTB1-1Ma 3a Hery HaMewrnja. ílowrnsaHl-1 Kyn'-le, 3a peKnaMaL.(1-1jy nonyH1-1Te 
cj:lopMynap 3a peKnaMaL.(1-1jy Koj1-1 je ,D,OcTynaH Ha npo,D,ajHl-1M MecrnMa, Haso,D,eli1-1 peKnaMaL.(1-1jy (KOja ca,D,p>Kl-1 ,D,aTYM 
npo1-13BO,D,1-be 1-1 6poj naKepa 1-1n1-1 npoMeHe naKOBal-ba) np1-1no>KeHy y3 csaKo naKOsal-be, Kao 1-1 ynYTCTBO 3a MOHTa>KY 
HaMewrnja, Ha KOMe sac Mon1-1Mo ,D,a 06ene>K1-1Te owrnlieH1-1 npe,D,MeT. 
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